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‘ HOCKENHEIMRING

DRAG RACING Deutscher Motor Sport Bund e.V.
CHAMPIONSHIP
Entry form 26th NitrOlympX reduced entry fee (11.07.11) 260,- €
late entry fee (18.07.11) 860,- €
Badischer Motorsport Club e.V. single phase electric 150,- €
Motodrom
D-68766 Hockenheim Sparkasse Heidelberg

IBAN : DE24 6725 0020 0006 2043 76
SWIFT-BIC : SOLADES1HDB

Please return all forms by POST, NOT e-mail or fax !

address.......coeieiiiii e e POSE COdE COUNEIY. ..o e
entrants name (if different from driver)..........ue s i i e phone........................

= 10 [0 | 1T

EeNQINE SIZE .vvvvveveee e name (if any).........coovceieiiiiie e, raCe NO....ccvvvvvreeenennnn,

IN CASE Of BMEIGENCY CONTACT: ... vttt ittt et et e e et e et e e et e e e e e ee e e e reare e arn e eaneenns

CLASS YOU WISH TO ENTER:

] FIA Pro Modified ] FIA Pro Stock Ol Fia Top Methanol Dragster
Ll Fia Top Methanol Funny Car Ll Fa Top Fuel

The undersigned approves the rules and agrees to accept them. He confirms that the statements made on this entry form are
correct and that the entered vehicle conforms with the Drag Racing Regs. and the intl. Sporting Code. He further agrees to allow
the Organizer of the event to place decals from Event Sponsors on his vehicle. All rights of photos and moving pictures from
driver, vehicle or team, taken during the event, will be assigned to the event promoter. The undersigned approve, accept and
agree to the written event regulations, including the terms of the liability waiver.

place/date

signature driver signature entrant (if different from driver)



Waiver of Liability Claims:

Competitors compete in the event at their own risk. They bear the sole responsibility according to civil and
criminal law for any damage caused by them or the vehicle used by them where no exclusion of liability is
agreed on. If the driver is not personally the owner and holder of the vehicle used by him, he shall release the
persons named in the following from any claims by the vehicle owner and holder as well.

Participants, competitors, drivers, vehicle owners/holders and assistants declare that they waive all claims of

any kind arising in connection with the event, the competition, special tests for achieving maximum speeds or

the shortest driving times, or the connected test drives against

e FIA, FIM/UEM DMSB and its member organisations, the Deutsche Motor Sport Wirtschaftsdienst GmbH, its

president, organs, managers, general secretaries,

The AVD, DMV, their sub-organisations,

The organiser, his agents, the referees, the race track owners,

Agencies, race services and any other persons connected to the organisation of the event,

Servants and auxiliary persons of any persons and offices named above,

except in case of damage from injury to life, body or health due to wilful or negligent violation of obligations —

also by a legal representative or servant of the group of persons relieved from liability;

against

e The other participants (participants, competitors, co-drivers), their assistants, the owners, holders of the
other vehicles,

e Their own competitor or driver (any agreements between the competitors and drivers shall take
precedence) and their own assistance,

you waive all claims of any kind arising in connection with the event, the competition, special tests for

achieving maximum speeds or the shortest driving times or the connected test drives, except in case of

damage from injury to life, body or health due to wilful or negligent violation of obligations - also by a legal

representative or servant of the group of persons relieved from liability - and except for any other damage due

to wilful or negligent violation of obligations - also by a legal representative or servant of the group of persons

relieved from liability.

The waiver of liability shall enter into effect for all parties involved with submission of the entry. The waiver of
liability shall apply for claims for any legal reason, in particular regarding damages claims from contractual and
non-contractual liability and for claims from tort. Any implied exclusions of liability shall not be affected by the
preceding exclusion of liability.

Concerning any injury occurring or being determined in the course of the event or in the case of any damage to
health that are suitable for putting in question fitness for the automotive sport permanently or temporarily, the
signatory releases all attending physicians — regarding the safety risk possibly also arising for third parties in
this respect — from doctor-patient confidentiality towards the officials working in responsible offices at the event
(race physician, race director, sports officials).

Check applicable!

We represent that the [ driver or [__| competitor is the owner of the vehicle to be used.

|:| Competitor / driver is not the owner of the vehicle to be used

In this case, the owner of the vehicle declares that he consents to the entry and states the above waiver.

With their signatures, the signatories confirm that they have read the statement and expressly acknowledge its
contents.

Name Signature

First name

Name Signature

Ticket First name
No.




Exclusion of Liability — Statement Page 2

With their signature, the undersigned team members confirm that they have read the
exclusion of liability on page 1 and accepted its content expressly.

Name of driver or competitor Class Start number

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

- First name Name
Ticket Signature
Nr.

First name Name
Ticket Signature
Nr.
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TRAILER SPACE FORM / TICKETS h" 3
DRIVERS NAME CLASS &COMPETITION NUMBER
TOW VEHICLE & TRAILER TRAILER & AWNING TRAILER LENGTH ONLY | TOW VEHICLE LENGTH ONLY
TOTAL LENGTH TOTAL WIDTH

Dear racer,

we are writing to you to ask for your help. As most of you know we have a limited area
for pitting of your vehicle and we normally have to squeeze everybody in and make best
of what we have. It is therefore essential that you give us your exact width and length
dimensions so we can try to plan it as properly as possible, please make the effort to
measure your combination so that you can give us the exact measurements, if possible
we would like to receive a drawing from you. There will be an area of 6.7 metres
wide and the length of your race car transporter (MAXIMUM 18 metres)
included in your entry fee. Those of you who have a wider combination may not be
able to use your awning at the Hockenheimring and we advise you to make contact with
us a minimum of 4 weeks prior to the event to see if we can sort something out.

Thank you for your help.

Please, check the box next to the picture that best describes your tow vehicle
combination:

i (] = (] W [ i, ]

Looking from behind of your vehicle what side do your awning come out on? Please check
a box:

Left-hand side O Right-hand side O Behind the trailer O

Other important information relating to pitting:

TEAM TICKETS

I would like to order extra team tickets (60,- € per ticket, max. 5 tickets)

number:




T
DRIVER/RIDER & Vehicle INFORMATION FORM R e 3

(track speaker information)

name class / startnumber

address

town

county

post code

e-Mail

website

home phone

mobile phone

fax

date of birth

married / single

children / names / ages

occupation

licence no

no of years racing

championship results 2010

championship results 2009

vehicle make, model, year

engine make, size

no of cylinders

fuel, induction

transmission

colour

name of vehicle, if any

constructor /year

best time & speed to date

SPONSOors

crew chief

crew

other information / history

Attach a separate sheet if required




{ = | ALY
WIT g a0

DECLARATION of EXPENSES B

Gemal den neuen Steuer-Bestimmungen kdnnen Amateursportler eine Verglutung fur entstandene Reisespesen
im Rahmen der gesetzlichen Pauschalen erhalten. Es ist deshalb notwendig das nachfolgende Formular
vollstédndig auszufiullen und bereits im Rennbiiro abzugeben.

According to German tax laws, amateur sportsmen can receive payments for their travel expenses from the

promoter, without tax deductions. Therefore it is mandatory to fill in all information in this declaration and
return it to the race secretary upon arrival.

Distance travelled from home to Hockenheim and return:

Vehicle / Fahrzeug other costs / andere Kosten | Total / Gesamt Kilometer
passenger car / PKW sea ferry / Fahre both ways / hin+rick
auto / license Nr. road toll total milage = km
total amount = EUR 0,30 EUR per km =
Transporter / Trailer / Truck sea ferry / Féhre both ways / hin+rick
auto / license Nr. road toll total milage = km
total amount = EUR 0,30 EUR per km =
Daily allowance for driver + mechanics - Tagespauschalen fur Fahrer + Mechaniker:
Name Team / participants Days of travel - Reisetage Hotel nights -Ubernachtung
driver passenger car / PKW von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
driver transporter / trailer /|von/from von/from
truck bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
mechanic name / Team-Mitglied | von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
mechanic name / Team-Mitglied | von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
mechanic name / Team-Mitglied | von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
mechanic name / Team-Mitglied | von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
mechanic name / Team-Mitglied | von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
mechanic name / Team-Mitglied | von/from von/from
bis/until bis/until
Tage/days total = Hotel/nights total =
Gesamtbetrag 24.00 EUR per day 20.00 EUR per night
total amount Tagespauschale Hotelpauschale
EUR
Q My participation is partly supported by my business (taxid-nr.: ..o )
Meine Teilnahme wird teilweise von meiner Firma unterstiutzt (Steuer-Nr.: ... )

Q My participation is only private - Meine Teilnahme ist nur privat.
I certify that | participate under the status of amateur according to the sporting code and | do
not make any profits with my racing operation. Ich erklare ausdrucklich, dass ich als Amateur im
Sinne des Sportgesetzes teilnehme und aus meinen Renn-Aktivitdten keine Gewinne erziele.

Hockenheim, den 12.08.2011

(Unterschrift Teilnehmer / signed by participant)
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